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Л. Д. Березівська

ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Актуальність теми. Належність України до Європи, спрямованість на європейську інтеграцію зумовлюють необхідність забезпечення якісної іншомовної освіти громадянам з урахуванням перспектив використання мов у практичній діяльності. Ця складова підготовки кадрів визнається однією з передумов конкурентоспроможності України на теренах Європи та світу. На цьому, зокрема, наголошується в урядових стратегічних документах щодо розвитку освіти в Україні – Національній доктрині розвитку освіти та Національній стратегії розвитку освіти на 2012–2021 роки.

Нагальність запиту на висококваліфікованих фахівців з ґрунтовною іншомовною підготовкою актуалізує порівняльні дослідження зарубіжного досвіду. Особливий інтерес становлять надбання країн Європейського Союзу (ЄС), стратегія розвитку якого спрямована на розбудову економіки знань в умовах багатомовності, спричиняючи активну модернізацію сектора іншомовної освіти у професійному контексті, розроблення концептуальних параметрів і дієвих механізмів їх упровадження у царині професійно-орієнтованого навчання іноземних мов.

Дослідження питань професійно-орієнтованого навчання іноземних мов є багатоаспектними. Його методичні аспекти в Україні висвітлюються у працях Ю. Дегтярьової, М. Метьолкіної, М. Прадівляного, О. Тарнопольського, Н. Ягельської та інших. Доробки українських компаративістів Л. Кнодель, О. Коваленко, О. Кузнецової, О. Локшиної, О. Першукової, Л. Пуховської, М. Тадеєвої, Н. Шеверун точково присвячені цій темі, передусім у контексті іншомовної освіти країн Європи. Водночас у зарубіжжі, в першу чергу, на європейському рівні, ця проблема вивчається в різних проекціях. Питання особливостей напряму висвітлюється у роботах K. Вогт та Р. Kaнтелінен, Г. Еглофа та Е. Фітцпатріка, К. Стенберга, Дж. Тріма. Розробниками моделей ПОНІМ є Е. М. Бревстер, Г. Еглоф та Е. Фітцпатрік, В. Кохонен, А. Луукас. Історію іншомовної освіти та ПОНІМ в Європі вивчали Дж. ван Ек, Г. Еглоф, Р. Лампола, Дж. Трім. Компетентнісну базованість іншомовної професійної освіти досліджували П. Ворделман, К. Мьолер, Д. Сьогаард. Теоретичні і практичні питання навчання англійської мови для спеціальних цілей з’ясовували Т. Дадлі-Еванс та М. Джо Сент Джон, Р. Р. Джордан, К. Кеннеді та Р. Болайто, Д. Свейлз, П. Стревенс, Л. Трімбл, Д. Хамер, Т. Хатчінсон та А. Уотерс, Р. Холм, М. Хухта. Підходи до оцінювання і сертифікації результатів ПОНІМ розкрили М. Бош Гарселан, Х. вон Ессен, Х. Гедерер, Д. Дуглас, М. Оскарсон, Дж. Рідлі, Е. Фітцпатрік та інші. Результати досліджень впроваджуються на рівнях середньої і вищої освіти та в освіті дорослих, що відкриває простір для вдосконалення практичних аспектів втілення напряму в країнах ЄС.

В умовах актуальності в Україні належної підготовки людського капіталу, спроможного до життя й роботи у багатокультурному та багатомовному суспільстві, системні дослідження проблеми професійно-орієнтованого навчання іноземних мов як педагогічного феномену в європейському освітньому просторі досі відсутні на відміну від Європейської Спільноти. У цій ситуації виявляються такі суперечності між:

– потребою сучасної української економіки у фахівцях з високим рівнем іншомовної підготовки та недосконалістю такої підготовки в Україні;

– наявністю значних напрацювань з проблеми професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в країнах ЄС та відставанням України у творчому їх врахуванні.

Необхідність розв’язання перелічених суперечностей та відсутність системного вивчення досвіду країн ЄС у цьому напрямі європейської іншомовної освіти обумовили вибір теми дисертаційного дослідження – “Організаційно-педагогічні засади професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у країнах Європейського Союзу”.

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертаційне дослідження виконано згідно з тематичним планом науково-дослідної роботи лабораторії порівняльної педагогіки Інституту педагогіки НАПН України і є складовою тем “Тенденції розвитку змісту і методів навчання і виховання у зарубіжних країнах” (державний реєстраційний № 0102U000256) і “Тенденції реформування загальної середньої освіти в країнах Європейського Союзу” (державний реєстраційний № 0105U000280). Тему дисертації затверджено вченою радою Інституту педагогіки НАПН України (протокол № 9 від 13 грудня 2001 р.) і погоджено Радою з координації наукових досліджень у галузі педагогіки та психології НАПН України (протокол № 2 від 26 лютого 2002 р.).

Мета дослідження – теоретично обґрунтувати організаційно-педагогічні засади професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в країнах ЄС для окреслення перспектив використання позитивного досвіду в Україні.

Згідно з метою дисертаційного дослідження поставлено такі завдання:

1. Виявити сутнісні характеристики професійно-орієнтованого навчання іноземних мов як напряму європейської іншомовної освіти.

2. Розкрити становлення професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у європейському освітньому просторі.

3. Визначити особливості організації та структурування змісту професійно-орієнтованого навчання іноземних мов на різних освітніх рівнях у країнах ЄС.

4. Охарактеризувати форми і методи професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, підходи до оцінювання та сертифікації його результатів.

5. Окреслити перспективи використання досвіду країн ЄС з професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в Україні.

Об’єкт дослідження – навчання іноземних мов у країнах ЄС.

Предмет дослідження – організація, зміст, форми, методи професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, підходи до оцінювання та сертифікації його результатів в країнах ЄС.

Хронологічні межі дослідження охоплюють останнє десятиріччя ХХ ст. – перше десятиріччя ХХІ ст. Нижня хронологічна межа – 1989 р. – визначається офіційним виокремленням професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у напрям іншомовної освіти. Верхня межа – теперішній час – характеризується прийняттям Брюсселем низки стратегічних документів (“Education and Training 2020”, “An Agenda for New Skills and Jobs: A European Contribution Towards Full Employment”, “Languages for Jobs. Providing Multilingual Communication Skills for the Labour Market”), які інтенсифікують розбудову теорії і практики ПОНІМ у державах-членах ЄС. Для аналізу витоків становлення ПОНІМ хронологічні межі розширено до давніх часів.
Територіальні межі дослідження. Нашу увагу сфокусовано на інтеграційному утворенні Європейський Союз, державами-членами якого (на 1 січня 2013 р.) є двадцять вісім країн Західної, Північної, Південної та Центральної Європи: Австрія, Бельгія, Болгарія, Греція, Данія, Естонія, Ірландія, Іспанія, Італія, Кіпр, Латвія, Литва, Люксембург, Мальта, Нідерланди, Німеччина, Польща, Португалія, Румунія, Словаччина, Словенія, Сполучене Королівство Великої Британії та Північної Ірландії, Угорщина, Фінляндія, Франція, Хорватія, Чехія, Швеція.

Динамічні доцентрові процеси в галузі освіти та підготовки кадрів в ЄС в умовах впровадження відкритого методу координації після Лісабонського саміту 2000 р. надали можливість уніфікувати досвід країн з професійно-орієнтованого навчання іноземних мов на основі спільностей.

Теоретичною основою дисертації є:

– філософські ідеї людиноцентризму, які визначають ключові принципи функціонування європейських суспільств в умовах загальноцивілізаційних змін сучасності (В. Андрущенко, А. Бенавот, В. Краєвський, В. Кремень, М. Фуллан);

– концептуальні положення методології сучасної педагогічної науки, в яких формулюються засади розуміння сутності педагогічних явищ, методи наукового пізнання (Л. Березівська, С. Гончаренко, Н. Дічек, М. Євтух, О. Савченко, О. Сухомлинська);

– методологічні положення порівняльної педагогіки, що окреслюють орієнтири дослідження освітнього феномену в широкому контексті політичних, економічних, соціальних, культурних процесів, взаємозв’язку регіональних і національних тенденцій, наднаціональних детермінант глобалізаційного простору (Дж. Бірідей, М. Брей, В. Вульфсон, К. Корсак, Н. Лавриченко, О. Локшина, З. Малькова, О. Матвієнко, Г. Ноа, О. Огієнко, Л. Пуховська, А. Сбруєва);

– системний підхід, який передбачає розгляд освітнього явища як окремої мікросистеми у повноті організаційних та змістових характеристик зі специфічними особливостями функціонування в умовах взаємодії з макроструктурами (З. Абасов, І. Блауберг, І. Бургун, Т. Ільїна, А. Кузнецова, О. Мисечко, Е. Юдін);

– ідеї багатомовності та багатокультурності європейської мовної освіти, що формують рамку толерантного співіснування культур у плюралістичному середовищі (С. Алвес, Д. Ангоурі, С. Брейдбек, Е. Гласер, О. Заболотна, Т. Лемб, Д. Невбай, О. Першукова);

– стратегічні орієнтири професійної підготовки кадрів в умовах глобалізаційних трансформацій (І. Зязюн, Н. Ничкало).

Методи дослідження. Виходячи зі специфіки предмета, для реалізації мети та розв’язування поставлених завдань застосовувалися такі теоретичні методи: порівняльно-історичний – для аналізу документів, першоджерел, літератури з теми дослідження, який дав можливість простежити розвиток напряму професійно-орієнтованого навчання іноземних мов як феномену в історичному контексті, систематизувати та обґрунтувати періодизацію його становлення; методи аналізу першоджерел, узагальнення та конкретизації, за допомогою яких виявлено сучасний стан проблеми та її особливості в умовах побудови ЄС економіки знань; структурний метод та порівняння для аналізу сучасних теорій, синтезу ключових параметрів і складових з метою створення авторської теоретичної моделі професійно-орієнтованого навчання іноземних мов; абстрагування, класифікації та систематизації даних – для визначення спільностей і відмінностей в організації професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у державах-членах ЄС; індуктивний та дедуктивний методи, які уможливили узагальнення здобутих результатів з теми дослідження та формулювання авторського визначення педагогічного феномену.

Джерельну базу дослідження становлять:

– документи міжнародних організацій, які є провідними координаторами з освіти у світі та Європі (ЮНЕСКО, Ради Європи, Європейської Комісії, Організації економічного співробітництва та розвитку);

– офіційні документи Європейського Союзу щодо стратегії розвитку освіти: резолюції, рекомендації, доповіді та програми Європейської Ради, Європейської Комісії, Європейського Парламенту;

– законодавчі акти, аналітичні документи, статистичні дані, доповіді про стан розвитку іншомовної галузі в освіті країн ЄС та України;

– дослідження з проблем освіти (П. Дж. Блека, Д. Г. Боріка, К. В. Джіпс, Д. Х. MакMiллана, Е. Д. Нітко, В. Д. Попхема, Т. Н. Постлесвейта, А. С. Тайджнмана, Л. М. Томбарі та інших) та з галузі іноземних мов (Ч. Алдерсона, Дж. ван Ека, Л. ван Ліе, Л. Волдез Пірс, Д. Волл, С. Джека, Д. Дугласа, Г. Еглофа, К. Клепхем, К. Крамш, Д. Литтла, Б. К. Лінча, П. Mак Кенна, K. Mорров, Б. Норса, Д. М. O’Mеллі, Т. Роджерса, П. Саллівана, Дж. Тріма, Е. Фітцпатріка, М. Харріса та інших);

– матеріали періодичних видань (“Вісник ХНУ”; “Вопросы философии”; “Іноземні мови”; “Іноземні мови в навчальних закладах”; “Иностранные языки в школе”; “Педагогіка”; “Педагогіка і психологія”; “Педагогічні науки”; “Педагогічні науки: теорія, історія, інноваційні технології”; “Порівняльно-педагогічні студії”; “Професійна освіта: педагогіка і психологія”; “Рідна школа”; “Шлях освіти”; A Journal for English Teacher Education; Comparative Education Review; Electronic Journal of 
e-Learning; English Language Teaching Journal; European Journal: Vocational Training; International Education Journal; Journal of Multilingual and Multicultural Development; Journal of Philosophy of Education; Language and Intercultural Communication; Language Teaching and Linguistics; Language Teaching Journal; Review of Educational Research; Review of English Language Teaching);

– реферативні та енциклопедичні видання (Encyclopedia Britannica; The Encyclopedia of Educational Technology; Encyclopedia of Educational Research; The Encyclopedia of Informal Education; The International Encyclopedia of Education; Encyclopedia of Psychology; Большой англо-русский словарь; Глоссарий терминов профессионального образования и рынка труда; The American Heritage Dictionary of the English Language; Collins English Dictionary; European Glossary on Education);

– електронні ресурси: е-бібліотеки Ebrary, яка відтворює книги всесвітньо відомих академічних видавництв Cambridge University Press; John Wiley & Sons; McGraw-Hill; Palgrave Macmillan; Routledge та ін.; Європейської мережі інформації та документації у галузі освіти (EURYDICE); International Review of Curriculum and Assessment Frameworks Internet Archive (INCA); Національного центру мов Великобританії; Британської Ради в Україні; Асоціації розробників мовних тестів у Європі; Міжнародної системи тестування з англійської мови; матеріали сайтів навчальних закладів західноєвропейських країн (Великобританії, Греції, Італії, Нідерландів, Німеччини, Франції, Фінляндії, Швеції);

– праці українських учених з проблеми дослідження; матеріали наукових конференцій, що висвітлюють питання іншомовної освіти в контексті професійної підготовки.

Для проведення дослідження використовувалися фонди Національної бібліотеки України імені В. І. Вернадського; Державної науково-педагогічної бібліотеки НАПН України імені В. О Сухомлинського; Центру інформації і документації Ради Європи в Україні; Інформаційного центру Європейського Союзу.

Наукова новизна одержаних результатів полягає в тому, що:

вперше у порівняльно-педагогічному аспекті на теоретичному рівні обґрунтовано організаційно-педагогічні засади професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в країнах ЄС: організаційні (створення адекватного навчального середовища, багаторівневість, різноманітність і гнучкість форм навчання і можливостей); педагогічні на змістовому рівні (перелік принципів, що визначають підходи до структурування змісту у напрямі (аналіз потреб, уточнення цілей, цілісність структури навчання іноземних мов; забезпечення якості навчального процесу), впровадження двокомпонентного змісту освіту, який окрім профільного, включає загальноосвітній); педагогічні на навчально-методичному рівні (належне теоретичне і навчально-методичне забезпечення професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, самостійність і творчість індивідуумів у конструюванні знань, використання практично-зорієнтованих автентичних навчальних матеріалів); сформовано дві групи науковців в Україні та Європі, праці яких присвячено аналізованому феномену, розкрито теоретичні засади (мету, завдання), освітні ланки впровадження (середня і вища освіта, освіта дорослих), вікові групи, ключові принципи та підходи до оцінювання результатів навчання, розроблено авторську теоретичну модель професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, яка охоплює формулювання мети, методологічні підходи до навчання, організації навчального процесу, структурування змісту освіти, оцінювання навчальних результатів; здійснено періодизацію розвитку напряму в європейському освітньому просторі; запропоновано рекомендації щодо врахування позитивного досвіду країн ЄС у професійно-орієнтованому навчанні іноземних мов в Україні (на стратегічному, педагогічному і дослідницькому рівнях);

конкретизовано науковий зміст ключових понять дослідження “професійно-орієнтоване навчання іноземних мов” (яке характеризується як напрям іншомовної освіти, орієнтований на формування в індивідуума комплексу компетентностей (іншомовної комунікативної з акцентом на професійну та інших), що поєднують іншомовні знання, вміння та навички професійного й загального характеру із здатностями особистісного зростання, міжкультурної взаємодії, громадянської участі для роботи і життя в умовах багатокультурності); “компонент змісту професійно-орієнтованого навчання іноземних мов” (що розглядається як складова змісту, зорієнтована на розвиток в індивідуума відповідних компетентностей); зовнішні чинники (економічного, соціального, культурного характеру), які сприяли виокремленню професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у напрям іншомовної освіти;

подальшого розвитку набули форми, методи ПОНІМ в різних рівнях освіти, підходи до оцінювання результатів навчання.

Практичне значення одержаних результатів полягає у розробленні рекомендацій щодо врахування позитивного досвіду ЄС з професійно-орієнтованого навчання іноземних мов на етапі модернізації іншомовної освіти в Україні (на стратегічному, педагогічному, дослідницькому рівнях). Результати дослідження можуть використовуватися у професійно-орієнтованому навчанні іноземних мов за ланками середньої та вищої освіти, освіти дорослих. Узагальнені теоретичні положення щодо сутнісних характеристик, моделі професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, періодизації його розвитку, практичного досвіду країн ЄС можуть впроваджуватися для поглиблення та розширення знань щодо європейських практик професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у курсах підготовки майбутніх учителів та підвищення кваліфікації педагогічних кадрів в Україні, для проведення наукових досліджень, обґрунтування й розроблення національної стратегії розвитку зазначеного напряму, укладання програм з іншомовної освіти для середньої, професійно-технічної освіти та вищої освіти, освіти дорослих в Україні.

Результати дослідження впроваджено у навчально-виховний процес Київського національного економічного університету імені Вадима Гетьмана (довідка № 2013/3 від 26 квітня 2013 р.), Гуманітарного інституту Національного авіаційного університету (довідка № 97/12 від 16 травня 2013 р.), Київського національного університету будівництва і архітектури (довідка № 2704/341 від 6 червня 2013 р.).

Апробація результатів дисертації. Основні положення та результати дисертаційного дослідження розглядалися на науково-практичних конференціях та семінарах різного рівня: міжнародних – “Міждисциплінарність як методологія гуманітарних наук: мова, освіта, культура” (Умань, 2012); “Международное сотрудничество в образовании в условиях глобализации” (Алушта – Форос, 2012); всеукраїнських – “Використання сучасних технологій у навчанні іноземних мов” (Київ, 2002); “Освітня реформа та європейський вимір” (“Education Reform and European Dimention”, Київ, 2002); науково-методичних конференціях Київського національного економічного університету імені В. Гетьмана (Київ, 2003, 2004, 2005, 2006, 2007, 2008, 2010, 2011, 2012, 2013); звітних наукових конференціях Інституту педагогіки НАПН України (2002, 2004, 2005, 2006, 2012, 2013); науково-практичних та науково-методичних семінарах – “Актуальні проблеми вітчизняної порівняльної педагогіки за умов євроінтеграційних процесів” (Ніжин, 2010); “Педагогічна компаративістика: трансформації в освіті зарубіжжя та український контекст” (Київ, 2010, 2011, 2012; 2013); “Особливості організації навчання іноземних мов у вищій школі країн Європейського Союзу” (Київ, 2013); “Особливості змісту навчання іноземних мов професійного спрямування у вищій школі” (Київ, 2013); на засіданнях лабораторії порівняльної педагогіки Інституту педагогіки НАПН України.

Публікації. Основні результати дисертаційного дослідження висвітлено в 
26 одноосібних публікаціях, з яких 6 статей – у наукових фахових виданнях України та 1 стаття у науковому періодичному виданні іншої держави (Російська Федерація), 
19 – опубліковані праці, які додатково відображають наукові результати дисертації.

Структура та обсяг дисертації. Дисертаційне дослідження складається зі вступу, трьох розділів, висновків до розділів, висновків, списку використаних джерел 
і додатків. Загальний обсяг дисертації – 305 сторінки, з яких основний зміст викладено на 191 сторінках. Текст дисертації містить 6 рисунків, 8 таблиць, 11 додатків на 
60 сторінках. У списку використаних джерел зазначено 473 найменувань, з яких 279 – іноземною мовою.

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ РОБОТИ

У вступі обґрунтовано актуальність і доцільність теми дослідження, її зв’язок з науковими програмами й темами, визначено мету, завдання, об’єкт, предмет, методи наукового пошуку, хронологічні межі та джерельну базу дослідження; розкрито наукову новизну й практичне значення одержаних результатів; наведено відомості про впровадження, апробацію результатів, структуру та обсяг дисертації.

У першому розділі – “Теоретичні витоки професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у європейському освітньому просторі” – представлено аналіз стану дослідженості проблеми професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, розкрито тлумачення цього терміна та визначено сутнісні характеристики напряму; охарактеризовано концептуальні розвідки з оцінювання та сертифікації результатів навчання у цій царині; розглянуто теоретичні моделі професійно-орієнтованого навчання іноземних мов та розроблено авторську, на основі якої сформульовано визначення цього педагогічного феномену.

Дослідження стану розробленості питання професійно-орієнтованого навчання іноземних мов надало змогу констатувати, що напрям є предметом дослідження багатьох учених, засвідчуючи актуальність зазначеної наукової проблеми. Сформовано дві групи науковців в Україні та Європі, праці яких присвячено цій реалії. До першої віднесено напрацювання українських учених з методики та компаративістики. Методичним аспектам професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в Україні (перша підгрупа першої групи) присвячено доробки Ж. Бєзценної Т. Благодарної, Г. Бородіної, Я. Булахової, Ю. Дегтярьової, Н. Зінукової, А. Іванової, С. Козака, З. Корнєвої, С. Король, Л. Манякіної, М. Метьолкіної, А. Спєвак, О. Тарнопольського, С. Шевченко, О. Юцкевич, Н. Ягельської. У працях українських компаративістів Л. Гульпи, Л. Кнодель, О. Коваленко, А. Корнілової, О. Кузнецової, Д. Микуленко, М. Палій, О. Першукової, А. Петрук, М. Тадеєвої, Н. Шеверун, І. Шестопалової (друга підгрупа першої групи) феномен професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у зарубіжжі аналізується у процесі дослідження аспектів іншомовної освіти, що не забезпечує розкриття проблеми як цілісного педагогічного феномену з притаманними йому специфічними характеристиками. Порівняння обсягу і напрямів наукових розвідок в Україні та Європі засвідчило масштабність і системність доробку західноєвропейських учених (друга група) – праці Е. М. Бревстера, С. Варги, К. Вогт, Х. Гедерера, С. Джекобсона, Г. Еглофа, В. Кохонена, А. Луукас, М. Макоша, Дж. Рідлі, К. Стенберга; А. Стівенса, Дж. Тріма, Е. Фітцпатріка, Г. Хьюза охоплюють питання тлумачення поняття, аналізу потреб, добору і структурування змісту, навчальних програм та методичних матеріалів, слугуючи базою для розуміння сутності професійно-орієнтованого навчання іноземних мов.

Доведено, що термін “професійно-орієнтоване навчання іноземних мов” (vocationally-oriented language learning – VOLL) запропоновано Радою Європи для означення напряму іншомовної освіти, спрямованого на підготовку індивідуума як до професійної діяльності, так і до життя в сучасній багатокультурній Європі. Напрям професійно-орієнтованого навчання іноземних мов охоплює простір між навчанням іноземної мови для загальних цілей і мови для спеціальних цілей у контексті професійної діяльності, трансформуючи концепт навчання мов для роботи (що передбачає навчання спеціалізованого вокабуляру з тієї чи іншої професії) у модель навчання, зорієнтовану як на професійний (широкого формату), так і загальноосвітній контекст.

Рамкою впровадження напряму професійно-орієнтованого навчання іноземних мов визначено професійно-орієнтовану та професійну освіту усіх рівнів, включаючи середню і вищу освіту та освіту дорослих. Мета напряму є комплексною і передбачає поєднання професійного, міжкультурного та особистісного розвитку особистості, що виявляється у поділі змісту на загальний та професійний компоненти. Впровадження загального компонента зумовлено вагомістю загальноосвітньої підготовки індивідуумів до життя в багатомовній і багатокультурній Європі.

Розкрито, що стратегії та інструменти оцінювання у напрямах загального й професійно-орієнтованого навчання іноземних мов є фактично ідентичними, що пояснюється використанням єдиної платформи педагогічних принципів й підходів. Основною відмінністю між контекстом професійно-орієнтованого і не-професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, за результатами досліджень експертів Ради Європи (Е.М. Бревстера, Х. Гедерера, С. Джекобсона, Д. Дугласа, Г. Еглофа, М. Оскарсона, А. Стівенса, Е. Фіцпатріка та інших), є аспект галузевих знань – професійного мовного контексту. Тому ключовим орієнтиром оцінювання результатів у професійно-орієнтованому навчанні іноземних мов є професійний, використання потенціалу якого в сучасному розумінні ґрунтується на знаннях загального компоненту, а також соціокультурного, який вважається рівноважним, і є підґрунтям для реалізації комунікативних галузевих потреб.

Встановлено, що пошук країнами ЄС ефективних способів адаптації напрацювань Ради Європи у контексті стратегії розбудови цього міждержавного утворення сприяв розробленню провідними вченими в царині іншомовної освіти (Е. М. Бревстером, Г. Еглофом та Е. Фітцпатріком, В. Кохоненом, А. Луукас) теоретичних моделей професійно-орієнтованого навчання іноземних мов для застосування їх на теренах Європи. До спільних ідей моделей відносимо: компетентнісно-базованість, зорієнтованість на потреби учня, комунікацію, навчання протягом усього життя. Зазначені ідеї визначають ключові принципи аналізованого напряму, серед яких: уміння вчитися; викладач-фасилітатор і учень-активний учасник навчального процесу; співробітницька культура взаємовідносин; позитивне навчальне середовище; залучення учнів до розроблення навчальних програм і планування навчального процесу; врахування бажань індивідуума та потреб економіки й суспільства; використання автентичних навчальних матеріалів; практико-орієнтоване та активне навчання; відповідальність за здобутий результат. Доведено, що існування спільностей в аналізованих моделях зумовлюється зовнішніми чинниками впливу на Європейську Спільноту, яка розбудовує багатокультурне суспільство знань. Звідси – спільні потреби в кваліфікованих громадянах, що володіють іноземними мовами для підвищення конкурентоспроможності держав-членів.

Узагальнення проаналізованих моделей уможливило формалізувати отримані знання у форматі авторської теоретичної моделі професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, яка включає:

· зовнішні чинники, які визначають потребу у підготовці громадян, здатних до професійного зростання, успішної взаємодії з представниками інших культур у процесі виконання професійних обов’язків, до адаптації відповідно до змінюваних вимог і потреб;

· мету напряму, спрямовану на формування в особи, яка вивчає іноземну мову, комплексу компетентностей (іншомовної комунікативної з акцентом на професійну та інших) для роботи і життя у багатокультурному суспільстві;

· методологічні підходи до організації процесу навчання: особистісно орієнтовний, діяльнісно-орієнтований, міжкультурний, пост-комунікативний, комптентнісний;

· організацію навчального процесу, що охоплює: зміст, структурований з двох компонентів (професійного і загального); методи, форми організації навчального процесу, де передбачено використання автентичних навчальних матеріалів для забезпечення кращого розуміння учнями культурного і соціального розмаїття світу, усвідомлення власної ідентичності; власне навчальний процес, що відбувається у співробітництві викладача і студента у позитивному середовищі; результат – сформованість компетентностей, необхідних для професійного, особистісного та суспільного зростання в багатомовній європейській спільноті, їх оцінювання та сертифікацію.

На основі отриманих результатів запропоновано авторське визначення феномену. Ми розглядаємо його як напрям іншомовної освіти, спрямований на формування в індивідуума комплексу компетентностей (іншомовної комунікативної з акцентом на професійну та інших), що поєднує іншомовні знання, вміння і навички професійного і загального характеру зі здатністю особистісного зростання, міжкультурної взаємодії, громадянської участі для роботи і життя в умовах багатокультурності.

У другому розділі – “Організація, зміст, форми та методи професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у країнах Європейського Союзу” – розкрито розвиток напряму професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у Європі та досліджено його сучасний стан в країнах ЄС; висвітлено організацію, форми і методи навчання іноземних мов, підходи до структурування змісту у ланках середньої і вищої освіти та освіти дорослих.

Доведено, що виокремлення професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у напрям іншомовної освіти в 1989 р. та набуття важливості в кордонах ЄС стало кульмінацією взаємопов’язаних процесів, що відбувалися під впливом чинників різного характеру протягом століть. Це – розширення взаємодії європейців в епоху Відродження (ХV–XVI ст.), становлення державних іноземних мов у Європі з XVI ст., науково-технічні революції (XVII ст., кінець XVIII – початок ХІХ ст.), пожвавлення міжнародної торгівлі та економічної міграції в другій половині ХІХ ст., геополітичні та соціальні трансформації після Другої світової війни. Повоєнна модель Європи, зорієнтована на мирне співіснування та економічне співробітництво між країнами, потребувала розбудови ефективної іншомовної освіти для суспільно-економічного розвитку європейських суспільств. Актуалізація професійного контексту іншомовної освіти сприяла виокремленню професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в окремий напрям, який отримав назву “професійно-орієнтоване навчання іноземних мов” на міжурядовому симпозіумі з навчання мов у багатокультурній Європі в рамках проекту Ради Європи “Сучасні мови. Навчання мов для європейського громадянства” (1989–1996) в листопаді 1989 р. у м. Сінтра, Португалія.

Процес становлення професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у європейському освітньому просторі характеризується значною динамікою – за двадцять років функціонування цього сектора іншомовної освіти розроблено як теоретичні засади, так і ефективні технології його реалізації на рівні двох масштабних європейських організацій – Ради Європи та ЄС, що свідчить про його актуальність. Водночас різні орієнтири цих організацій вплинули на характер діяльності у царині професійно-орієнтованого навчання іноземних мов – якщо Рада Європи опікувалась переважно розробленням сутнісних характеристик положень цього педагогічного феномену на початковому етапі, то ЄС, виходячи з економічних інтересів, – практичними аспектами, накопичивши значний позитивний досвід у цій галузі.

Організація професійно-орієнтованого навчання іноземних мов характеризується специфікою залежно від освітньої ланки. Середня (загальна та професійна) освіта, яка є першим рівнем його упровадження, характеризується інтенсифікацією навчання іноземних мов – у більшості країн ЄС молодь вивчає по дві й більше іноземних мов (перша з яких англійська), що свідчить про визначну роль іншомовної освіти у цій ланці навчання. На прикладах Австрії, Великої Британії, Греції, Італії, Нідерландів, Німеччини, Фінляндії, Франції виявлено, що хоча традиційно професійно-орієнтоване навчання іноземних мов на зазначеному рівні реалізується установами професійного навчання, проте на сучасному етапі, в умовах оринковлення освіти та акцентування важливості володіння молоддю професійними вміннями й навичками, посилюється тенденція так званої професіоналізації загальноосвітнього напряму, що відповідно віддзеркалюється на підходах до навчання іноземних мов.

Вища освіта в країнах ЄС на сучасному етапі функціонує у форматі Болонської угоди (1999 р.) і Порядку денного модернізації вищої освіти у ЄС (2011 р.) та орієнтована на реалізацію Лісабонської стратегії (2000 р.). Навчання іноземних мов у цьому контексті перетворюється на один з інструментів забезпечення реалізації стратегічних завдань, що сприяє уніфікації підходів до розбудови іншомовного сектора. Спільною характеристикою є багатовимірність іншомовної підготовки, яка реалізується на першому й другому циклах (ступінь бакалавра і магістра) мовними відділеннями, школами, центрами при навчальних закладах, які діють узгоджено, паралельно чи самостійно, створюючи різні схеми навчання та надаючи широкі можливості.

Доведено (на прикладах Австрії, Великої Британії, Греції, Італії, Німеччини, Нідерландів, Франції), що у ланці вищої освіти використовуються два основні підходи до організації навчання мов. Перший підхід передбачає опанування мов у межах програм на здобуття ступеня у певній галузі з розподілом предметів за групами (обов’язкові, вибіркові тощо), що відповідає сучасним вимогам освіти та враховує інтереси студента. Другий підхід реалізує можливість навчання мов як додаткової кваліфікації у поєднанні з іншим фахом. Поряд з цими підходами за бажанням студента пропонуються альтернативні варіанти.

З’ясовано, що пріоритетність розвитку професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в освіті дорослих (Європейський порядок денний щодо освіти дорослих у 2012–2014 рр.) зумовлено нагальністю залучення цієї групи населення ЄС до активного життя в умовах динамічних трансформацій в кордонах Спільноти. Доведено, що організація професійно-орієнтованого навчання іноземних мов для дорослих 
(у Великій Британії, Греції, Італії, Нідерландах, Фінляндії, Швеції) організовується у форматі мовних курсів навчальними закладами, поєднанням зусиль інших освітніх закладів і зацікавлених сторін, у рамках програмних проектів Європейської Комісії, за допомогою ІКТ в освітніх мережах.

Виявлено спільність принципів, відповідно до яких відбувається добір і структурування змісту професійно-орієнтованого навчання іноземних мов на всіх рівнях освіти в країнах ЄС. Це аналіз потреб (що структурує зміст професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у форматі загального і професійного компонентів для врахування мовних потреб індивідуума у підготовці до життя та практичної діяльності); уточнення цілей (забезпечує визначення рівнів опанування мови за Загальноєвропейськими рекомендаціями з мовної освіти (ЗРМО), видів мовленнєвої діяльності); цілісність навчання (забезпечує добір матеріалів курсу, методів навчання, адекватних меті і завданням); якість навчання (передбачає використання автентичних матеріалів, ІКТ).

Компонентна структура змісту професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у закладах професійної освіти (рівень 3, Міжнародна стандартна класифікація освіти) охоплює як тематику, що пов’язана з професійними орієнтирами учня (професійний компонент), так і широкий перелік тем із соціокультурних реалій країни, мова якої вивчається (загальний компонент). В умовах зближення загальноосвітнього та професійного напрямів навчання у загальноосвітніх навчальних закладах впроваджуються елементи ділової мови (підготовка резюме, листування, проходження інтерв’ю тощо). Цільовими навичками є говоріння, аудіювання, читання та письмо для ефективної реалізації комунікації. Рівень програм визначається від А1 до В2 (досягаючи в академічному напрямі С1) за системою ЗРМО.
У вищій освіті продовжує використовуватись компонентна структура навчальних програм з іноземних мов, що охоплює професійний і загальний компоненти, уможливлюючи, в рамках орієнтації на майбутню професійну діяльність, сприяти загальнокультурному розвитку студента. Рівень програм визначається від А1 до С1 (за ЗРМО) і має модульну побудову. Загальний компонент збагачується темами з історії, сучасність країни, мова якої вивчається. Професійний компонент характеризується високим ступенем спеціалізації у вивченні лексики та професійних термінів, формуванням галузевих навичок, широким спектром спеціальної інформації, вдосконаленням видів мовленнєвої діяльності та загальною комунікативною спрямованістю навчання.

Особливістю професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в освіті дорослих є спрямування на опанування умінь і навичок, необхідних для виконання службових обов’язків, що в умовах поєднання загального і професійного компонентів змісту накладає свою специфіку на кожний з них. Загальний компонент включає широкий перелік тем (про культурні особливості країни, перебування в країні з метою навчання, стажування, роботи); професійний – охоплює спектр тем, які стосуються виконання службових обов’язків. Рівень складності курсів з мов визначається від В1 до С1 (за ЗРМО).

Крім традиційних форм навчання (урок/заняття, домашня/курсова робота) актуальними для напряму професійно-орієнтованого навчання іноземних мов є міждисциплінарні та інші види проектів, конференції, рольові ігри, тематичні презентації та різноманітні практичні заняття на основі використання ІКТ, а також обміни, подорожі за кордон тощо. Методи навчання, вибір яких є прерогативою викладача, характеризуються різноманітністю і дедалі частіше спрямовуються на конструювання індивідуальної системи знань на основі врахування закономірностей педагогіки, лінгвістики, психології, психолінгвістики. Використання автентичних матеріалів забезпечує практичне володіння іншомовним спілкуванням та знання іншомовної культури.

У третьому розділі – “Перспективність досвіду країн Європейського Союзу з професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в умовах модернізації іншомовної освіти в Україні” – досліджено професійно-орієнтоване навчання іноземних мов у національній освіті на різних рівнях, подано рекомендації щодо використання позитивного досвіду ЄС з цього питання в Україні.

Проаналізовано стан професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в Україні у ланках середньої, професійно-технічної, вищої освіти та освіти дорослих. Спільними для України і країн ЄС виявлено зовнішні чинники (глобалізація, відкритість ринків праці, багатокультурність і багатомовність європейського континенту), що зумовлюють потребу у підготовці фахівців з відповідною мовною підготовкою.

З’ясовано особливості українського та європейського досвіду професійно-орієнтованого навчання іноземних мов. В Україні – це відсутність нормативної бази, що регулює місце професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в системі освіти на різних рівнях, нерозробленість таких питань, як підходи до організації, структурування змісту, методи і форми навчання, оцінювання і сертифікація його результатів.

На основі компаративного аналізу визначено позитивний досвід професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у країнах ЄС, вартий для використання в Україні. Розроблено відповідні рекомендації, зокрема: визнати напрям пріоритетною складовою іншомовної освіти, забезпечивши його нормативним і науково-методичним супроводом для ефективного функціонування; сприяти практичному втіленню теоретичних аспектів у середній та вищій освіті, в освіті дорослих; продовжувати вивчати питання професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у зарубіжжі з метою втілення кращих практик в Україні.

Наголошено на низці проблем, пов’язаних з реалізацією напряму в країнах ЄС. Це – передусім, відсутність узагальненої рамки потреб, єдиних критеріїв добору та структурування змісту, як і оцінювання результатів його опанування, навчально-методичного забезпечення та підготовки викладачів. Крім того, нерівномірність втілення ПОНІМ за країнами створює певні складнощі на рівні сертифікації та формує різний рівень підготовки фахівців в кордонах спільного ринку праці.

ВИСНОВКИ

У дисертації теоретично обґрунтовано організаційно-педагогічні засади професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у країнах Європейського Союзу, 
та визначено можливості використання позитивного європейського досвіду в Україні. Під організаційно-педагогічними засадами професійно-орієнтованого навчання іноземних мов розуміємо сукупність структурних, педагогічних, навчально-методичних складових, що характеризують і забезпечують формування в індивідуумів комплексу компетентностей (іншомовної комунікативної з акцентом на професійну та інших), який поєднує іншомовні знання, вміння і навички професійного і загального характеру зі здатністю особистісного зростання, міжкультурної взаємодії, громадянської участі для роботи і життя в умовах багатокультурності.

1. На основі аналізу науково-педагогічної літератури та узагальнення результатів компаративних досліджень виявлено, що сутнісними характеристиками професійно-орієнтованого навчання іноземних мов напряму є:

– різнорівневість, яка виявляється у впровадженні в різних ланках освіти – середній та вищій, освіті дорослих;

– комплексність мети, що спрямована на професійний, суспільний та особистісний розвиток індивідуума у навчанні іноземних мов шляхом формування відповідних компетентностей згідно із завданнями освітніх ланок;

– двокомпонентність змісту, що передбачає наявність у курсах професійно-орієнтованого навчання іноземних мов загального та професійного компонентів, поєднання яких уможливлює здійснювати мовну професійну підготовку в широкому контексті. Загальний компонент орієнтовано на вдосконалення знань, умінь і навичок індивідуумів з мови для загальних цілей, а професійний – на опанування мови для спеціальних цілей. Включення загального компоненту пояснюється тим, що здатність індивідуума задовольняти вузькі потреби у професійному житті вже не забезпечує вирішення широкого кола комунікативних проблем у суспільному та індивідуальному вимірах;

– базування на плюрилінгвальному, міжкультурному, діяльнісно-орієнтованому та компетентісному підходах до навчання;

– системність, яка забезпечується послідовним впровадженням професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у середній, професійній освіті усіх рівнів з урахуванням особливостей організації та змісту навчання. Інша характеристика системності полягає у тому, що професійно-орієнтоване навчання іноземних мов є частиною макроструктури іншомовної освіти і підпорядковується законам її розвитку.

2. Досліджено історію становлення професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у європейському освітньому просторі, що дало змогу визначити його періоди:

– перший період (останнє десятиліття ХХ ст.), що характеризується процесами легітимації (офіційним виокремленням РЄ у 1989 р. професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у напрям іншомовної освіти) та концептуалізації (визначенням мети, завдань напряму за рівнями освіти, принципів добору і структурування змісту, стратегії підготовки та підвищення кваліфікації викладачів, підходів до оцінювання і сертифікації). ЄС в цей час займається відпрацюванням практичних аспектів навчання іноземних мов на рівні держав-членів в рамках освітніх проектів Спільноти та започатковує діяльність щодо впровадження напряму за освітніми ланками;

– другий період (2000–2012 рр.), який визначається новими ініціативами щодо створення конкурентної і динамічної економіки знань в кордонах ЄС (Лісабонський порядок денний, 2000 р.). Головними ознаками періоду є стратегічність, яка полягає 
у виробленні цілісної стратегії мовної освіти в межах Спільноти, включаючи професійно-орієнтоване навчання іноземних мов; системність, яка виявляється у впровадженні напряму в усі ланки професійно-базованої освіти, починаючи з середньої та закінчуючи освітою дорослих; практико-орієнтованість, яка простежується в активній імплементації теоретичних напрацювань у практику іншомовної освіти держав-членів ЄС. Динамічне становлення професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в європейському освітньому просторі за двадцять років свідчить про його надзвичайну актуальність.

3. Виявлено, що в країнах ЄС професійно-орієнтоване навчання іноземних мов на рівні середньої освіти реалізується в рамках іншомовного навчання в закладах професійного спрямування; у ланці вищої школи є частиною кваліфікаційної програми або відбувається за вибором студента шляхом поєднання вивчення мов та іншої спеціалізації; організація професійно-орієнтованого навчання іноземних мов дорослих характеризується багаторівневістю, різноманітністю і гнучкістю форм навчання і можливостей, широким форматом його упровадження, починаючи від класних занять у реальному просторі, і мобільного навчання, до віртуального опанування мов.

Встановлено, що особливостями структурування змісту є поєднання професійного та загальноосвітнього компонентів. Загальний компонент охоплює загальноосвітню тематику, професійний компонент – корелюється з профілем навчання, забезпечуючи володіння видами мовленнєвої діяльності, які потрібні для комунікації в робочому контексті.

Виокремлено підходи до комбінування загального і професійного компонентів професійно-орієнтованого навчання іноземних мов на рівнях освіти, які у ланці середньої освіти передбачають: поєднання професійного та загальноосвітнього компонентів та включення елементів професійного спрямування (у форматі ділової мови) до загальноосвітнього компоненту; у вищій освіті – домінування професійного компоненту з залученням загального компоненту за необхідності, поєднання загального і професійного компонентів, базованість на загальному компоненті з елементами професійного компонента; в освіті дорослих – домінування професійного компоненту та поєднання загального і професійного компонентів.

Таким чином, у процесі дослідження доведено, що професійно-орієнтоване навчання іноземних мов у країнах ЄС є відкритою гнучкою системою, у якій усі складові ланки взаємопов’язані і взаємодіють узгоджено. Укладання змісту відбувається відповідно до завдань кожної освітньої ланки у професійному контексті.

4. Доведено, що професійно-орієнтоване навчання іноземних мов реалізується у традиційних і новітніх формах з використанням ІКТ, мобільного навчання. Добір методів визначається ідеологією практичного використання іншомовної комунікативної компетентності у професійній діяльності та особистісної орієнтованості навчання, що передбачає активне застосування методів демонстрації, ІКТ та автентичних матеріалів.
Виявлено, що основними характеристиками оцінювання у професійно-орієнтованому навчанні іноземних мов на сучасному етапі є неперервність, компетентісна базованість, критеріальна зорієнтованість, культурна зорієнтованість, здійснення у співробітництві з викладачем. Оцінні технології поєднали новітні (перформенсове, портфолійне, взаємо- і самооцінювання) та традиційну (тестування). В умовах глобалізації на теренах Європи простежується тенденція щодо використання та узгодження параметрів виміру результатів іншомовної освіти для офіційної сертифікації на основі засад ЗРМО та Мовного портфеля.

5. На основі результатів дослідження розроблено рекомендації щодо застосування досвіду професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у країнах ЄС у системі іншомовної освіті України на стратегічному, педагогічному та дослідницькому рівнях:

на стратегічному рівні:

– визнання напряму професійно-орієнтованого навчання іноземних мов пріоритетною складовою іншомовної освіти в Україні та заохочення опанування іноземних мов різновіковими групами протягом життя;

– законодавче закріплення напряму професійно-орієнтованого навчання іноземних мов як складової іншомовної галузі у неперервній освіті України;

– створення науково-методичного центру реалізації напряму, який акумулюватиме передовий досвід і опікуватиметься підготовкою викладачів;

– залучення до організації та розроблення змісту професійно-орієнтованого навчання іноземних мов усіх зацікавлених сторін (методистів, працедавців, працівників галузей, викладачів, студентів);

на педагогічному рівні:

– підготовка викладачів, здатних реалізувати завдання професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у контексті сучасних суспільно-економічних потреб за ланками освіти;

– застосування нових моделей організації професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, включаючи модель автора, розроблену на основі аналізу сучасних тенденцій розвитку іншомовної галузі в країнах ЄС;

– запровадження новітніх методів навчання, альтернативних технологій оцінювання і сертифікації;

на дослідницькому рівні:

– продовження вивчення тенденцій розвитку професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у країнах ЄС за ланками освіти з метою їх подальшого втілення в Україні;

– застосування результатів дослідження у курсах підготовки викладачів іноземних мов.

Виконана дисертаційна робота не вичерпує всіх аспектів досліджуваної проблеми. Подальші наукові пошуки можуть стосуватися відпрацювання застосування моделей професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в українських університетах, проблеми наступності змісту професійно-орієнтованого навчання іноземних мов, технологій залучення роботодавців до структурування навчальних програм, підготовки викладачів до реалізації професійно-орієнтованого навчання іноземних мов.
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АНОТАЦІЇ

Максименко О. О. Організаційно-педагогічні засади професійно-орієнтованого навчання іноземних мов у країнах Європейського Союзу. – На правах рукопису.

Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата педагогічних наук за спеціальністю 13.00.01 – загальна педагогіка та історія педагогіки. – Інститут педагогіки Національної академії педагогічних наук України, Київ, 2013.

У дисертації розглядаються особливості професійно-орієнтованого навчання іноземних мов в іншомовній освіті країн ЄС. Розкрито тлумачення терміна “професійно-орієнтоване навчання іноземних мов” та виокремлено його сутнісні характеристики (різнорівневість, комплексність мети, двокомпонентний зміст, системність). На основі сучасних напрацювань західноєвропейських учених розроблено авторську теоретичну модель ПОНІМ, схарактеризовано концептуальні розвідки з оцінювання і сертифікації результатів ПОНІМ.

Визначено періоди становлення ПОНІМ в європейському освітньому просторі. Перший період (останнє десятиліття ХХ ст.) характеризується легітимацією напряму в 1989 р. та концептуалізацією його засад. У другий період (2000–2012 рр.) відбувається стратегічний, інтеграційний та практико-зорієнтований розвиток ПОНІМ, що свідчить про активну імплементацію теоретичних напрацювань в освітній практиці держав-членів ЄС.

Охарактеризовано практичний досвід організації, структурування змісту, форми та методи ПОНІМ у країнах ЄС в ланках середньої та вищої освіти, освіти дорослих.

Окреслено можливості використання досвіду країн ЄС з питання ПОНІМ в Україні на стратегічному, педагогічному і дослідницькому рівнях.

Ключові слова: професійно-орієнтоване навчання іноземних мов, іншомовна освіта, країни ЄС, середня освіта, вища освіта, освіта дорослих, підходи до оцінювання і сертифікації.

Максименко О. А. Организационно-педагогические основы профессионально-ориентированного обучения иностранным языкам в странах Европейского Союза. – На правах рукописи.

Диссертация на соискание ученой степени кандидата педагогических наук по специальности 13.00.01 – общая педагогика и история педагогики. – Институт педагогики Национальной академии педагогических наук Украины, Киев, 2013.

В диссертации рассматриваются особенности профессионально-ориентированного обучения иностранным языкам в иноязычном образовании стран ЕС. Раскрыто толкование термина “профессионально-ориентированное обучение иностранным языкам” и выделены его сущностные характеристики (разноуровневость, комплексность цели, двухкомпонентное содержание, системность). На основании современных работ западноевропейских ученых разработана авторская теоретическая модель профессионально-ориентированного обучения иностранным языкам, охарактеризованы концептуальные наработки по оцениванию и сертификации его результатов.

Определены периоды становления профессионально-ориентированного обучения иностранным языкам в европейском образовании. Первый период (последнее десятилетие ХХ ст.) характеризуется легитимацией направления в 1989 г. и концептуализацией его основ. Во втором периоде (2000–2012 гг.) происходит его стратегическое, интеграционное и практико-ориентированное развитие, что свидетельствует об активной имплементации теоретических наработок в практику образования стран-членов ЕС.

Охарактеризован практический опыт организации, структурирования содержания, формы и методы профессионально-ориентированного обучения иностранным языкам в странах ЕС на уровне среднего и высшего образования, в образовании взрослых.

Обозначены возможности использования опыта стран ЕС по вопросу профессионально-ориентированного обучения иностранным языкам в Украине на стратегическом, педагогическом, исследовательском уровнях.

Ключевые слова: профессионально-ориентированное обучение иностранным языкам, иноязычное образование, страны ЕС, среднее образование, высшая школа, образование взрослых, подходы к оцениванию и сертификации.

Maksymenko O. O. Organizational and pedagogical bases of vocationally oriented language learning in the EU Countries. – As manuscript.

The thesis for the degree of the Candidate of Pedagogical Sciences in Speciality 13.00.01 – The General Pedagogy and the History of Pedagogy. – The Institute of Pedagogy of the National Academy of Pedagogical Sciences of Ukraine, Kyiv, 2013.

The thesis is devoted to the research of the sector of the vocationally oriented language learning (VOLL) in the foreign language education in the EU countries.

On the basis of the research of the European foreign language education, the author analyses the interpretation of the concept “vocationally oriented language learning” and distinguishes the essential characteristics of this phenomenon such as different educational levels of introduction (secondary education, higher school, adult education), complex aim, double-component content, the approaches to teaching (plurilignual, intercultural, action oriented, competence), systemic.

The VOLL theoretical models suggested by the European scholars are examined and the author’s VOLL model is developed in accordance with the modern requirements of the European foreign language education. The main elements of the VOLL model are the aims of the sector, approaches to the organization of teaching process, objectives of VOLL, contents, learning process, the expected results. The main characteristics and technologies of assessment in VOLL in the EU countries are analyzed.

Taking into consideration the historical process, the two periods of the VOLL development in Europe are distinguished: the 1st period (last decade of XX century) – legitimation (1989) and conceptualization; the 2nd period (2000–2012) – strategic, integration and practically-oriented development.

The contemporary state of VOLL is characterized in the context of the single policy and the activity of the EU countries aimed at the creation of multilingual economy.

The experience of the VOLL organization and content development in the EU countries at the levels of secondary education, high school, adult education is represented. It is found out that VOLL is provided as an integral part of foreign languages in vocational education in the EU countries. The program and qualification approaches are mainly used in high school. There is a wide choice of approaches put in practice in adult education, involving getting education on different levels, mobile, virtual learning, language course.

It is proved that the specific feature of the contents in VOLL is the combination of general and vocational components. General component comprises topics of general education, vocational component is concerned with the profiles of studies, aiming at the language activities needed for communication at work.

The approaches to combination of general and vocational components are represented according to the education levels: 1) in secondary education: the combination of general and vocational components, general component with the elements of business language; 2) in high school: main part of vocational component with involvement of some general component if necessary, combination of general and vocational components, basing on the general component with the elements of vocational one; 3) in adult education: the domination of vocational component, the combination of general and vocational component.

To modernize the sector in the foreign language education in Ukraine the proposals based on the positive conceptual ideas of VOLL in the EU countries are given at strategic, pedagogic and research levels.

Key words: vocationally oriented language learning, language education, EU countries, secondary education, high school, adult education, approaches to assessment and certification.
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